
   
Vēstniecības vai konsulāta 

spiedogs 
 

 

Fotogrāfija 

Fotograf 

Šengenas vīzas pieteikums 
Schengen Vizesi Başvuru Formu 

 

Šo pieteikuma veidlapu izsniedz bez maksas 

Bu Form Ücretsizdir 
 
 
 
Ielūguma Nr. (ja tāds ir):   
Davetiye No. 

1. Uzvārds(-i)/ Soyadınız : 

 
Aizpilda tikai v ēstniecība/konsulāts  

Büyükelçilik /Konsolosluk 
tarafından doldurulacaktır 

 

 

Pieteikuma iesniegšanas datums: 

 

 

Pieteikumu izskatīja: 

 

 

 

 

 

Apliecinoši dokumenti: 

� Derīga pase 

� Finanšu līdzekĜi 

� Ielūgums 

� Transportlīdzeklis 

� Veselības apdrošināšana 

� Citi: 

 

 

Vīza: 

� Atteikta 

� Izsniegta 

 

Vīzas kategorija: 

� ITD 

� A 

� B 

� C 

� D 

� D + C 

 

IeceĜošanas reižu skaits:  

� 1 � 2 

� Vairāk 

 

Derīga no: …………………… 

 

līdz:…………………………... 

 

 

Derīga (valsts): 

 

 ……………………………….. 

 

2. Pirmslaulību uzvārds(-i),(agrākais uzvārds(-i))/ Kızlık soyadınız veya varsa eski soyadınız : 

 

3. Vārds (-i)/ : Adınız, varsa ikinci adınız : 

 
4. Dzimšanas datums (diena, mēnesis, gads)/ Doğum tarihiniz 
(gün/ay/yıl) : 

 

5. Identifikācijas numurs (pēc izvēles)/  Kimlik 
no.(istenildiğinde) : 

6. Dzimšanas vieta un valsts/ :Doğum yeriniz (yer  ve  ülke) 

 

7. Pašreizējā pilsonība (-as)/ Tabiyetiniz/Tabiyetleriniz: 8. Sākotnējā pilsonība (pilsonība dzimšanas brīdī)/ Varsa eski 
tabiyetleriniz (doğumla sahip olunan): 

 
9. Dzimums/ Sex: 10. Ăimenes stāvoklis/ Marital Status: 

� Vīrietis 

     Erkek 

� Sieviete 

    Kadın 

 � Neprecējies(-usies) 

    Bekar 

� Precējies(-usies) 

    Evli 

� Nedzīvo kopā 

     Ayrı yaşayan 

  

� Šėīries(-usies) 

     Boşanmış 

 

� Atraitnis(-e) 

     Dul  

 

� Cits 

    Diğeri 

11. Tēva vārds un uzvārds/ Babanızın adı, soyadı : 

 
12. Mātes vārds un uzvārds/ Annenizin adı, soyadı: 

13. Pases veids/Pasaportun Türü: 

� Nacionālā pase           � Diplomātiskā pase                                             � Dienesta pase   

     Normal pasaport            Diplomatik pasaport                                             Hizmet pasaportu 
 

� CeĜošanas dokuments (1951. gada Konvencija)                                       � Ārzemnieka pase 

     Seyahat pasaportu (1951 tarihli anlaşmaya göre tanzim edilenler)              Yabancılara mahsus damgalı pasaport 
 

� Jūrnieka pase                                 � Cits ceĜošanas dokuments (lūdzu norādīt) 

            Denizci  pasaportu                        Diğer seyahat belgeleri (lütfen açıklayınız): 

  ........................................................................................................................................................  

14. Pases numurs/ Pasaport  No: 

 
15. Izdevējiestāde/ Veren  makam: 

16. Izdošanas datums/ Veriliş tarihi: 

 
17. Derīga līdz/ Geçerlilik tarihi: 

18. Ja dzīvojat valstī, kas nav jūsu izcelsmes valsts, vai jums ir atĜauja atgriezties šajā valstī?/ Vatandaşlığına sahip 
olduğunuz ülke sınırları dışında bir ülkede yaşıyorsanız, bu ülkeye dönme izniniz  varmı? 
 

� Nē                  � Jā     (atĜaujas numurs un derīguma termiĦš): 

    Hayır                    Evet  (Đzin /ikamet belgesinin numarası ve  geçerlilik tarihi): 

                                                                                …………………………………………………………………….. 

* ES vai EEZ pilsoĦu ăimenes locekĜiem (laulātajam, bērnam vai apgādībā esošam radiniekam) uz jautājumiem, kas apzīmēti ar *, nav jāatbild. ES vai EEZ pilsoĦu 
ăimenes locekĜiem jāuzrāda dokumenti, kas apliecina radniecību. 

*Yıldız i şaretinin (*) bulunduğu soruları, Avrupa Birliği veya Avrupa Ekonomik Bölgesi vatandaşlarının aile bireyleri (eş, çocuk veya üstsoyda bağlı olduğu akrabalar) 
cevaplamak zorunda değildir. Avrupa Birliği veya Avrupa Ekonomik Bölgesi vatandaşlarının aile bireyleri, akrabalık ilişkisini belgelerle, kanıtlamak zorundadır. 

 



 

 

*19. Pašreizējā nodarbošanās/ Şu anki işiniz: 

 

 

 

 

 

 

Aizpilda tikai v ēstniecība/konsulāts 

Büyükelçilik /Konsolosluk 
tarafından doldurulacaktır 

 

 

 

 

 

 

*20. Darba devējs, darba devēja adrese un tālruĦa numurs. Studentiem, skolniekiem – mācību iestādes nosaukums un 
adrese/ Đşvereninizin adresi  ve telefon numarası. Öğrenciler için : Öğrenim kurumunun adı ve adresi: 

 

 

 

 

 

21. Galamērėa valsts/ Gideceğiniz Schengen ülkesi: 
 
 
 
 

22. Vīzas kategorija/ Type of Visa: 

� Lidostas tranzīta vīza                     � Tranzīta vīza 

    Havaalanı  transit                                 Transit 

 

� ĪstermiĦa vīza                          � IlgtermiĦa vīza 

    Kısa süreli kalış                                    Uzun süreli kalış 

23. Vīzas tips/ Visa: 

� Individuālā  

    Tek vize  

  

� Grupas  

     Toplu vize 

24. Pieprasīto ieceĜošanas reižu skaits/ Number of entries requested: 

 

� Viena/ Tek giriş               � Divas/ Đki giriş  

 

� Vairākas/ Çoklu giriş   

25. Uzturēšanās ilgums/ Duration of stay 

Vīza pieprasīta/ Vize:  

 

_____ dienām/ gün için talep edilmektedir. 

26. Citas izsniegtās vīzas (pēdējo tr īs gadu laikā) un to derīguma termiĦš/  Alınan diğer vizeler (geçen üç yıl içinde) ve 
bunların geçerlilik süreleri: 
  
                                    
 
 
 

27. Tranzīta gadījumā, vai jums ir atĜauja ieceĜot pēdējā galamērėa valstī? /Transit geçiş yapacaksanız, gideceğiniz ülke 
için giri ş izniniz varmı? 

 

� Nē                    � Jā, derīga līdz:………………………………………………………………………………… 

    Hayır                     Evet, tarihine kadar geçerlidir:             

     Izdevējiestāde/Veren makam :……………………………………………………………………………………… 

*28. Iepriekšējās uzturēšanās Latvijas Republikā un citās Šengenas valstīs/ Letonya’da ve diğer  Schengen ülkelerinde 
daha önceki kalışlarınızın/ikametlerinizin tarihleri : 

 

 

 

 

 

29. IeceĜošanas mērėis/ Seyahat amacı: 

� Tūrisms         � Darījumu brauciens          � Radu vai draugu apciemojums     � Kultūra/sports 

    Turistik gezi        Đş gezisi                                 Aile veya arkadaş ziyareti                Kültürel/Spor amaçlı 

 

       � Dienesta/oficiāls brauciens                 � Ārstēšanās                         � Cits (lūdzu norādīt): 

     Resmi gezi                                               Sağlık nedenleri                     Diğer amaçlar (lütfen açıklayınız): 

 

…………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

* ES vai EEZ pilsoĦu ăimenes locekĜiem (laulātajam, bērnam vai apgādībā esošam radiniekam) uz jautājumiem, kas apzīmēti ar *, nav jāatbild. ES vai EEZ pilsoĦu 
ăimenes locekĜiem jāuzrāda dokumenti, kas apliecina radniecību. 

*Yıldız i şaretinin (*) bulunduğu soruları, Avrupa Birliği veya Avrupa Ekonomik Bölgesi  vatandaşlarının aile bireyleri (eş, çocuk veya üstsoyda bağlı olduğu akrabalar) 
cevaplamak zorunda değildir. Avrupa Birliği veya Avrupa Ekonomik Bölgesi vatandaşlarının aile bireyleri, akrabalık ilişkisini belgelerle kanıtlamak zorundadır. 

 

 

 

 



   

*30. IeceĜošanas datums/ Varış tarihiniz: 

 

 

*31. IzceĜošanas datums/ Dönüş tarihiniz:  

Aizpilda tikai v ēstniecība/konsulāts 

Büyükelçilik /Konsolosluk 
tarafından doldurulacaktır 

 
*32. Pirmās ieceĜošanas robeža vai tranzīta maršruts/ Giri ş 
yapılacak/transit geçilecek ilk sınır : 

 

 

*33. Transportl īdzeklis/ Seyahat edeceğiniz araç: 

*34. Uzaicinātājs Šengenas valstīs (fiziska vai juridiska persona) un kontaktpersona (ja uzaicinātājs ir juridiska 
persona). Ja tāda nav, norādiet viesnīcas nosaukumu vai pagaidu adresi Šengenas valstīs/ Schengen ülkesinde davet 
eden kişi/firma/kurumun adı ve davet eden firma/kurumdaki muhatabınız. Şayet bu bilgiler mevcut değilse, kalacak 
otelin adı veya Schengen Ülkesindeki geçici adresiniz. 

Vārds, uzvārds/ Nosaukums/Đlgili ki şinin adı ve soyadı: 

 

 

Tālrunis un fakss/ Telefon ve faks numarası: 

Pilna adrese/ Açık adresi: 

 

 

 

 
 

E-pasts/ e-posta adresi: 

*35. Kas finansē jūsu ceĜa un uzturēšanās izdevumus?/ Seyahat ve yurtdışında  kalış masraflarınızı kim üstlenecek? 

 

� Pats(-i)/Kendim                   � Uzaicinātājs (fiziska persona)/Davet eden kişi/ki şiler 

                             

� Uzaicinātājs (juridiska persona)(Norādiet, kas un kā un iesniedziet attiecīgos dokumentus)/Davet eden firma/kurum 
(Kimin ve ne şekilde üstlendiğini lütfen açıklayınız ve gerekli belgeleri ekleyiniz): 

       

        ………………………………………………………………………………………………………… 

*36. Iztikas līdzekĜi uztur ēšanās laikā/ Yurtdı şında kaldığınız dönemde geçiminizi nasıl karşılayacaksınız: 

 

� Skaidra nauda/ Nakit para            � CeĜotāju čeki/ Seyahat çeki              � Kredītkartes/ Kredi kartı                          

 

� Nodrošināta izmitināšana/Kalacağınız yer varmı? Var ise,lütfen açıklayınız   � Cits (lūdzu norādīt)/ Diğer  

 

………………………………………………………………………………………………………………….. 

 

� CeĜojuma un/vai veselības apdrošināšana. Derīga līdz/ Seyahat ve/veya hastalık sigortam var ve  tarihine kadar   
geçerlidir : 

 ........................................................................................................................................................ …………. 

37. Laulātā uzvārds/ Eşinizin soyadı: 

 

 

38. Laulātā dzimtais uzvārds/ Eşinizin kızlık soyadı: 

39. Laulātā vārds/ Eşinizin adı: 

 

 

40. Laulātā dzimšanas datums/ 
Eşinizin doğum tarihi: 

 

41. Laulātā dzimšanas vieta/ 
Eşinizin doğum yeri: 

42. Bērni (katram b ērnam, kurš ceĜo līdzi, jāiesniedz atsevišės vīzas pieteikums)/ Çocuklar (Her pasaport için ayrı bir 
müracaat formu doldurulmalıdır)  

Uzvārds / Soyadı                          Vārds / Adı                     Dzimšanas datums/ Doğum tarihi 

 

1…..………………..……              …………………………….                 ………………………………………  

2.………..………..……..               …………………………….                 ……………………………………… 

3…………..………….…               …………………………….                 ………………………………………  

* ES vai EEZ pilsoĦu ăimenes locekĜiem (laulātajam, bērnam vai apgādībā esošam radiniekam) uz jautājumiem, kas apzīmēti ar *, nav jāatbild. ES vai EEZ pilsoĦu 
ăimenes locekĜiem jāuzrāda dokumenti, kas apliecina radniecību. 

* Yıldız işaretinin (*) bulunduğu soruları, Avrupa Birliği veya Avrupa Ekonomik Bölgesi  vatandaşlarının aile bireyleri (eş, çocuk veya üstsoyda bağlı olduğu akrabalar) 
cevaplamak zorunda değildir. Avrupa Birliği veya Avrupa Ekonomik Bölgesi vatandaşlarının aile bireyleri, akrabalık ilişkisini belgelerle  kanıtlamak zorundadır. 

  
 



43. ES vai EEZ pilsoĦa, kura apgādībā jūs esat, personas dati. Uz šo jautājumu jāatbild tikai ES vai EEZ pilsoĦu ăimenes 
locekĜiem/ Bağımlı olduğunuz Avrupa Birliği ve Avrupa  Ekonomik Bölgesi vatandaşı olan kişiye ait bilgiler. Bu bölüm, 
sadece Avrupa Birliği veya Avrupa Ekonomik Bölgesi  vatandaşının aile bireyi tarafından cevaplandırılacaktır. 

 

 

 

Aizpilda tikai v ēstniecība/konsulāts 

Büyükelçilik /Konsolosluk 
tarafından doldurulacaktır 

 

Uzvārds/Soyadı: 

 

Vārds/ Adı: 

Dzimšanas datums/ Doğum tarihi : Valstspiederība/Tabiiyeti: 
 

 

Pases numurs/ Pasaport no: 

Radniecība ar ES vai EEZ pilsoni/ Avrupa Birli ği veya Avrupa Ekonomik Bölgesi vatandaşı ile akrabalık dereceniz: 
 

 
44. Esmu informēts un piekrītu, ka jebkuri mani personas dati, kas iekĜauti šajā vīzas pieteikuma anketā, tiks darīti zināmi 
attiecīgām iestādēm Šengenas valstīs, kuras tos vajadzības gadījumā apstrādās, lai pieĦemtu lēmumu par manu vīzas 
pieteikumu. Šie dati var tikt ievadīti un glabāti datu bāzēs un var būt pieejami attiecīgajām iestādēm dažādās Šengenas valstīs. 

Pēc mana pieprasījuma konsulārā iestāde, kas apstrādā manu pieteikumu, informēs mani par kārtību, kādā es varu izmantot 
savas tiesības pārbaudīt savus personas datus un tos mainīt vai dzēst, jo īpaši tad, ja tie ir neprecīzi, saskaĦā ar attiecīgās valsts 
tiesību aktiem. 

Es apliecinu, ka visa sniegtā informācija ir patiesa un pilnīga. 

Apzinos, ka par nepatiesas informācijas sniegšanu manu pieteikumu var noraidīt vai anulēt man jau piešėirtu vīzu, un mani var 
saukt pie atbildības saskaĦā ar tās Šengenas valsts tiesību aktiem, kas izskata manu pieteikumu. 

Es apĦemos atstāt Šengenas valstu teritoriju līdz vīzas derīguma termiĦa beigām, ja tā tiks piešėirta. 

Esmu informēts, ka vīza ir tikai viens no priekšnoteikumiem ieceĜošanai Šengenas valstu Eiropas teritorijā. Pats vīzas 
izsniegšanas fakts nenozīmē, ka man būs tiesības uz kompensāciju, ja es neizpildīšu attiecīgos Šengenas Robežu kodeksa 5. 
panta 1. punkta noteikumus un man tiks atteikta ieceĜošana. IeceĜojot Šengenas valstu Eiropas teritorijā, ieceĜošanas 
priekšnoteikumi tiks pārbaudīti vēlreiz. 

 

Bu müracaat formunda şahsıma ait özel bilgilerin diger Schengen-Devletleri'nin yetkili makamlarına da iletileceğinden ve 

gerektiğinde bu makamlar tarafından müracaatımla ilgili işlem yapmak üzere kullanılabileceğinden haberdarım ve bunu kabul 

ediyorum. Söz konusu bilgiler, her Schengen-Devleti'nin yetkili makamları tarafından kullanılan veri bankasına işlenip 

saklanabilir.  

Müracaatımı kabul eden konsolosluk mercii, şahsi bilgilerimi inceleyebilmem ve yanlış bilgileri ilgili devletin kendi 

kanunlarına göre değiştirebilmem veya sildirebilmem için,özel talebim üzerine kanuni haklarım konusunda bana gerekli bilgiyi 

verecektir.  

Müracaat formunda yaptığım beyanların doğru ve eksiksiz olduğunu taahhüt ederim. Yanlış  beyanların, müracaatımın reddine 

veya verilmiş olan vizenin iptaline ve müracaatın işlemini yapan Schengen-Devleti'nin mevzuatına göre cezai takibata neden 

olabileceğini biliyorum. Vize verildigi takdirde, Schengen-Devletleri sınırlarını, vize süresi bittikten sonra terk edecegimi  

taahhüt ederim. Schengen-Devletleri'nin sınırlarından giriş yapabilmek için verilen vizenin, gerekli  koşullardan yalnızca biri 

olduğu konusunda bilgilendirildim. Vizenin verilmesine rağmen, Schengen Uygulama Anlaşması’nın 5. maddesinin 1. 

satırındaki ön koşulları  yerine getirmemem nedeniyle, girişime  izin verilmemesi durumunda, tazminat talep etme hakkını 

doğurmaz. 

Schengen – Devletleri’nin Avrupa bölgesine giriş koşulları Schengen sınırında yeniden incelenecektir. 

 

45. Pieteikuma iesniedzēja mājas adrese/ Müracaat sahibinin Türkiye’deki 
adresi : 

 

 

 

46. TālruĦa numurs/ Telefon numarası: 

47. Vieta un datums/ Yer ve tarih: 48. Paraksts (nepilngadīgajiem — aizgādnis/ aizbildnis)/ Đmza 
(reşit olmayanların yerine veli/vasi imzalayacaktır): 

 

 

 

 

* ES vai EEZ pilsoĦu ăimenes locekĜiem (laulātajam, bērnam vai apgādībā esošam radiniekam) uz jautājumiem, kas apzīmēti ar *, nav jāatbild. ES 
vai EEZ pilsoĦu ăimenes locekĜiem jāuzrāda dokumenti, kas apliecina radniecību. 

* Yıldız işaretinin (*) bulunduğu soruları, Avrupa Birliği veya Avrupa Ekonomik Bölgesi  vatandaşlarının aile bireyleri (eş, çocuk veya üstsoyda 
bağlı olduğu akrabalar) cevaplamak zorunda değildir. Avrupa Birliği veya Avrupa Ekonomik Bölgesi vatandaşlarının aile bireyleri, akrabalık 
ili şkisini belgelerle kanıtlamak zorundadır. 

 


